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 С глубоким сожалением вынужден вновь обратиться к Вам после трагиче-

ской гибели палестинцев в результате продолжающегося неизбирательного и не-

законного применения силы Израилем, оккупирующей державой, против пале-

стинского гражданского населения, которое удерживается в заложниках в усло-

виях незаконной оккупации и блокады. 

 Несмотря на неоднократные предупреждения об эскалации агрессии Изра-

иля и угроз с его стороны, международное сообщество, к сожалению, не пред-

приняло никаких реальных действий для предотвращения гибели людей. Не-

смотря на неоднократные призывы обеспечить защиту палестинского народа со-

гласно международному праву, включая гуманитарное право и право прав чело-

века, а также соответствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций, палестинские семьи вновь оплакивают погибших и, располагая скуд-

ными ресурсами, ухаживают за сотнями человек, раненных израильскими окку-

пационными силами, которые вновь применили смертоносное оружие против 

мирных гражданских демонстрантов. 

 В прошедшие выходные день 30 марта был ознаменован первой годовщи-

ной Великого марша возвращения, и палестинский народ в сорок третий раз от-

мечал День земли. Пятьдесят вторую неделю подряд десятки тысяч палестинцев 

проводят шествия вдоль восточной границы Газы, упорно призывая к тому, 

чтобы была прекращена бесчеловечная израильская блокада Газы, положен ко-

нец незаконной израильской оккупации и лишению нашего народа прав соб-

ственности, реализовано право палестинских беженцев на возвращение и 
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обеспечена свобода палестинского народа. К сожалению, их призывы положить 

конец этой жестокой несправедливости остаются безрезультатными. 

 Израиль, ободренный безнаказанностью, продолжает укоренять оккупа-

цию, проводить блокаду, подвергая коллективному наказанию все население, и 

подавлять Великий марш возвращения с помощью насилия. Израильские окку-

пационные силы вновь открыли огонь боевыми патронами по беззащитным 

гражданским лицам, убив четырех человек, среди которых были три под-

ростка — Адхам Амара (17 лет), Тамер Абу-Аль-Хеир (17 лет) и Белал Наджар 

(17 лет), — а также Мохаммад Саед (20 лет), и ранив еще 316 человек, в том 

числе 86 детей, 29 женщин, 3 санитаров и 6 журналистов. Тем временем 

27 марта на Западном берегу оккупационные силы убили еще одного молодого 

медицинского работника — Саджеда Мизхера (18 лет). Он умер после того, как 

израильские снайперы выстрелили ему в живот, несмотря на то, что он был одет 

в заметный медицинский жилет и оказывал помощь раненым в лагере беженцев 

«Дхайша» в Вифлееме. 

 Вопреки израильским фальсификациям события, развернувшиеся на гра-

нице Газы со времени начала Великого марша возвращения в марте 2018 года, 

не могут быть охарактеризованы ни как «столкновения», ни как «конфронтация» 

между двумя сторонами. В действительности имел место ряд кровавых нападе-

ний израильских оккупационных сил на безоружных палестинских гражданских 

лиц, протестующих в сотнях метров от возведенного Израилем заграждения из 

колючей проволоки, которое является одним из его многочисленных средств 

изоляции и осады сектора Газа. За последний год мы стали свидетелями того, 

как средь бела дня израильские солдаты, вооруженные самым смертоносным бо-

евым оружием и получающие команды от израильской армии и правительства 

на самом высоком уровне, открывали неизбирательный огонь по палестинским 

гражданским лицам, включая детей, и во многих случаях преднамеренно напа-

дали на них и убивали и калечили их, часто получая циничные аплодисменты и 

похвалы от упомянутых израильских должностных лиц. 

 Такое применение силы представляет собой грубое нарушение междуна-

родного гуманитарного права и международного права прав человека и должно 

быть самым решительным образом осуждено. Оккупирующей державе должен 

быть направлен недвусмысленный сигнал о том, что международное сообще-

ство привлечет ее к ответственности за эти нарушения и преступления и что с 

такой безнаказанностью больше не будут мириться. 

 В этой связи я должен вновь сослаться на выводы независимой комиссии 

по расследованию, учрежденной Советом по правам человека для расследования 

инцидентов, имевших место в период с 30 марта по 31 декабря 2018 года в ходе 

демонстраций в рамках Великого марша возвращения. Комиссия установила, 

что во всех случаях, за исключением одного инцидента 14 мая и одного инци-

дента 12 октября, имелись разумные основания полагать, что применение изра-

ильскими силами боевых патронов против демонстрантов было незаконным и 

что огонь по демонстрантам был открыт в нарушение их права на жизнь и прин-

ципа избирательности в соответствии с международным гуманитарным правом. 

Кроме того, было установлено, что в течение этого девятимесячного периода, 

согласно оценкам, ранения получили 23 313 палестинцев и 189 человек были 

убиты, в том числе 35 детей, 3 медицинских работника, 2 журналиста и 5 инва-

лидов. 

 К огромному сожалению, число жертв продолжает расти: с начала этого 

года Израиль упорствует в своей агрессии, о чем свидетельствуют события по-

следних дней. К настоящему времени более 29 000 палестинцев получили ране-

ния, причем 7000 из них были серьезно ранены в результате применения боевых 
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патронов. Кроме того, согласно сообщениям учреждений Организации Объеди-

ненных Наций, из-за широкого распространения психологических травм и 

страха, вызванных непрекращающимся насилием и ощущением отсутствия без-

опасности, с момента начала протестов почти 26 000 детей обратились за пси-

хологической помощью, что усугубляет и без того тяжелую гуманитарную ситу-

ацию и психосоциальную обстановку в осажденном секторе Газа.  

 Тот факт, что Израиль продолжает столь бесчувственно, презрительно и 

жестоко относиться к этим памятным мероприятиям, свидетельствует о безна-

казанности, которая слишком долго допускалась и которой он слишком долго 

пользовался, что позволяет ему упорно искажать реальное положение дел, иг-

норируя права, историю и даже человеческую природу палестинского народа. В 

отсутствие последствий такого преступного поведения очевидно, что столь гру-

бое и систематическое совершение преступлений, включая военные преступле-

ния и преступления против человечности, будет продолжаться, причиняя все 

больше страданий и ущерба ни в чем не повинным палестинским гражданским 

лицам и еще больше ухудшая перспективы справедливого и мирного урегулиро-

вания. 

 Время для привлечения к ответственности давно настало. Международное 

сообщество не может хранить молчание перед лицом столь вопиющих преступ-

лений. В частности, Совет Безопасности должен выполнять свои обязанности 

по Уставу Организации Объединенных Наций и принимать меры в целях защиты 

жизней гражданского населения, предотвращения дальнейшей дестабилизации 

и внесения ощутимого вклада в достижение мира и безопасности. В отсутствие 

действий это будет невозможно и ситуация продолжит ухудшаться с катастро-

фическими последствиями, о чем 26 марта на брифинге Специального коорди-

натора по ближневосточному мирному процессу Николая Младенова было с тре-

вогой сообщено Совету Безопасности. 

 Мы призываем к осуществлению всех соответствующих резолюций Орга-

низации Объединенных Наций и к тому, чтобы принципиальная позиция меж-

дународного сообщества и его солидарность с Палестиной были незамедли-

тельно претворены в серьезные действия. Устав, международное право и резо-

люции Организации Объединенных Наций обеспечивают надлежащие эффек-

тивные инструменты, в том числе для привлечения к ответственности, что имеет 

центральное значение для мира и справедливости. К числу этих инструментов 

относятся положения резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности, в которой, в 

частности, содержится призыв ко всем государствам проводить различие, в рам-

ках своих соответствующих взаимоотношений, между Израилем и территори-

ями, оккупируемыми им с 1967 года. Мы настоятельно призываем государства 

действовать индивидуально и коллективно для обеспечения того, чтобы оккупи-

рующая держава не получала ни признания, ни поддержки в связи со своей не-

законной деятельностью, и принимать конкретные меры по привлечению к от-

ветственности перед лицом непрекращающихся нарушений, в том числе всех 

нарушений прав человека, совершаемых в отношении палестинского народа на 

оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 663 письма о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, составляющей территорию Государства Палестина. В этих 

письмах, охватывающих период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-S/2000/921) 

по 25 марта 2019 года (A/ES-10/815-S/2019/261), содержатся основные сведения 

о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, против па-

лестинского народа с сентября 2000 года. За все эти военные преступления, акты 

государственного терроризма и систематические нарушения прав человека, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2334%20(2016)
https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/ES-10/815
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совершаемые в отношении палестинского народа, Израиль, оккупирующая дер-

жава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные должны быть пре-

даны суду. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина 

при Организации Объединенных Наций 

 


